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Special Administrative Measures for Foreign Investment
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Edition)

Serial | Sector
number

Special administrative measures

AW R SRR E TN F R (AdFE) (2018

SRR
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1. Agriculture, forestry, animal
industries

husbandry and fisheries

— R

ik

(€))] Seed industry

1. The Chinese party's
shareholding in selective
breeding of new varieties
of wheat and corn, and the
production of seeds may not
be less than 34%.

2. Investment in the research,
development, breeding and
growing of precious and fine
varieties rare in, or unique to,
China and the production of
related propagation materials
(including high-quality
genes from the crop and
plant cultivation industry, the
animal husbandry industry
and the aquatic products
industry) is prohibited.

3. Investment in the selective
breeding of transgenic
varieties of agricultural crops,
breeding stock, breeding fowl
and aquatic fingerlings and
seedlings, and production of
transgenic seeds (seedlings)
thereof is prohibited.

=

Fk

1. hE ERIFARF Rt F A S0P
WK T 34%.

2. BRI T EHA IR LT R
FrOGBE R, FRFh, FRARVARAR KT A
WA (AL, BAk, KE AL
HRAR) .

3. BOERFRAES, FEE, KT G
A At it F R LA AT () 4£/%

2) Fishing

4. Investment in the fishing and
dredging of aquatic animals
and plants in China's marine
jurisdictional waters and
inland waters is prohibited.

(=

4. FRBI P B AR AR AN BRI OR
RER R

2. Mining industry

3) Non-ferrous metallic
and non-metallic ore
mining and dressing,
and the auxiliary

activities for mining

5. Investment in the prospecting
and mining of tungsten,
molybdenum, tin, antimony
and fluorspar is prohibited.

6. Investment in the prospecting,
mining and dressing of
rare earths is prohibited
(Without permission, entry
into rare earth mining
areas or obtaining of mine
geological information, ore
samples or production process
technologies is prohibited.).

7. Investment in the prospecting,
mining and dressing of
radioactive minerals is
prohibited.

He 2k
R R
B kit
BIFR A
BMED

5. AL A A B R e E, PR,

6. A EHE, FRRRY, (K&
Sk, BN L F R EIAFH L
JRRA T LR AEFITEHAR, )

7. B RF A TS, TR RS,

3. Manufacturing industry

=, Hll

(€] Printing

8. Printing of printed matter
requires the Chinese party to
have a controlling interest.

(=)

PP A

8. IR ERRIR g P r aEE
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®)

Processing of soft
lozenges of Chinese
traditional medicines
and production of
proprietary Chinese
medicines

o.

Investment in the application
of techniques for the
processing of soft lozenges of
Chinese traditional medicines,
such as steaming, parching,
frying and calcining, and

the production of secret
formulations of proprietary
Chinese traditional medicines
is prohibited.

(€:3)

LT
Fo TR
AL

9. EALIAPHKANEA, W K OBFR

FEA A BB R R AT
&7

(©)

Motor vehicle
manufacturing

10

. Except for special purpose
vehicles and alternative
energy vehicles, the equity
percentage of the Chinese
party in the manufacture
of whole vehicles may
not be less than 50%, and
one foreign investor may
establish two or fewer
equity joint ventures in
China to produce the same
whole vehicle product. (In
2020, the equity percentage
restriction on foreign
investors in the manufacture
of commercial vehicles will
be abolished. In 2022, the
equity percentage restriction
on foreign investors in the
manufacture of passenger
vehicles and the restriction
that one foreign investor may
establish two or fewer equity
joint ventures in China to
produce the same whole
vehicle product will be
abolished.)

10. 5 R &£, FRLRIAEIL, A LR %
8P I B KT 50%, Fl—RANE T
ENEZHRRARAT LS REE
Ty o-fdk, (2020 FHH 7R A4
3 SN FRLPLIRA], 2022 B A F4)
3 SRR IR AR R — R AN TR E
A 5 KB R T A = ) Rt
T B A A Ak B PR )

@)

Communication
equipment
manufacturing

. Production of ground
receiving facilities and key
components for satellite
television broadcasting.

)

e

=
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11. E2AL) 3@ MR e A kst A
#

()

Other manufacturing

. Investment in the production
of xuan paper and ink ingots
is prohibited.

&N

LAk
Jk

12, R FE, BRAT,

4. Electr

icity, Heat, Gas and Water Generation and Supply

w9, A, A KRB A Ak

(&)

Nuclear energy

13.

The construction and
operation of nuclear power
stations require the Chinese
party to have a controlling
interest.

(10)

Pipe network
facilities

14.

The construction and
operation of urban gas,

heat and water supply and
discharge pipe networks in
cities with populations of at
least 500,000 people require
the Chinese party to have a
controlling interest.

€

A A,

IR AL E S Nk R o

®

BRI

14, WAAT 50 77 AL RFTIRA, ) Fo
ARHEKE M AR, BE M T T,

5. Wholesale and Retail Industries

(11

Tobacco products

15.

Investment in the
wholesaling and retailing of
tobacco leaves, cigarettes,
flue-cured tobacco leaves
and other tobacco products
is prohibited.

L, WA A

+-

15, #b3 |t A, et A e
B K, BE,
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WIBH, A AR B

16.

17.

Investment in companies
engaged in domestic
transportation by water
requires the Chinese party to
have a controlling interest.
(And may not engage in
inland waterway transport

or its auxiliary services in
China in a disguised manner,
such as by the engagement
in or chartering of Chinese-
flagged vessels or shipping
space; and waterway
transport operators may not
use foreign-flagged vessels to
engage in inland waterway
transport in China, however,
subject to the approval of
the Chinese government,
where there are no Chinese-
flagged vessels in China
capable of satisfying the
application requirements of
the transportation and the
port or territorial waters
where the vessel berths is

a port or territorial waters
open to foreign parties, the
waterway transport operator
may, provisionally, use a
foreign-flagged vessel to
engage in maritime transport
and towing between Chinese
ports for the period of

time or number of voyages
specified by the Chinese
government.)

Investment in domestic
vessel agencies requires

the Chinese party to have a
controlling interest.

+=

K _E3E Hy
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17.

BN K EiE o dmy b ris ik, (AR
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Fotidi. )

P AG AR ZL ) SR P 77 4 IR

. Public air transport

companies require the
Chinese party to hold a
controlling interest, the
investment percentage of a
single foreign investor and
its affiliated enterprises may
not exceed 25% and the
legal representative shall be
a Chinese national. (Only
Chinese public air carriage
enterprises may operate
domestic air services and
serve as Chinese designated
carriers to provide scheduled
and chartered international
air services.)

+=

18.

AL B A S Re P sk, B—

RN B Z B F5 Lo fp) R AFAB 1T
25%, xR AAIRE P EENRIIE,

(RAEFEAEREEHSLFREE

RALE IR S, FVEH P E 35 £ /KB AR
ME AR I E PR AL RS )

. General airline companies

6. Transport, warehousing and postal industries
(12) Water transport
(13) Air passenger and
cargo transport
(14) General aviation
services

require the legal
representative to be a
Chinese national, limited
to equity joint ventures for
general airline companies
for agriculture, forestry and
fisheries, and limited to
Chinese control for other
general airline companies.

(+m)

il AALE
JR%-

19.

38 A AL A ) 69 ik A AR d PR A
IR AeAE, bR, AR, ikl AL
ST AF, H@ARE N RTFF
0%,
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(15) Airports and air 20. The construction and (+x) A |20, RN 0EE, B8R T HAxiz
traffic control operation of civilian airports A A%,
require the Chinese party to kil 21. 23w b AR,
have a relative controlling
interest.
21. Investment in and operation
of air traffic control are
prohibited.
(16) Postal services 22. Investment in postal service (= HRE A 22, ZE R EN ] (AR EWREURS) |
companies (or engagement AEP G E A e i b £,
in postal services), or
investment in domestic
express mail delivery is
prohibited.
7. Information transmission, software and information . 12 EAR N, R AeAZ BB AR IR Gk

technology service industries

7) Telecommunications

23.

Telecommunications
companies: limited to
services the liberalization

of which were committed

to by China in accession

to the WTO, the

percentage of foreign
shareholding in value-added
telecommunications services
not exceeding 50% (except
for e-commerce) and basic
telecommunications services
requiring the Chinese

party to hold a controlling
interest (the operator shall
be a lawfully established
company dedicated to

basic telecommunications
services). The pilot policy

of the original area of

the Shanghai Pilot Free
Trade Zone (28.8 square
kilometers) shall be extended
to apply to all the pilot free
trade zones.

+v)

Wi

23.

WAE A A FRT P B AR T8 Az
A g, A BAZ A S-0950 F L RAR AL
50% (BFB 5D, a4/
WP sk (LAEHIMAMREEL L6
FITAFEA sh AT 05090 8) . LigA
KX R JRA R, (28.8 FH 2] K &
BURAMET Z PR AWK RIAT,

(18) Internet and related

services

24.

Investment in internet news
information services, online
publishing services, online
audio and video program
services, internet cultural
business (except for music),
and public information
services provided through
the internet is prohibited.

(In the foregoing services,
commitments with respect to
liberalization made by China
in accession to the WTO are
excepted.)

N

I3 e
LB %

24.

O A E R ALE ARG ML RR
JBS- F%AT Y B RS- AR AL
B (FRBID) . LR AN L HAE SR

4% (LR IRG-+P, PRI AP EIF A

BRI .
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8. Financial industry

A, ARk

(19) Capital market

services

26

25.

The equity percentage

of foreign investors in

a securities company

shall not exceed 51% and
the equity percentage

of foreign investors in a
securities investment fund
management company

shall not exceed 51%. (In
2021, the restriction on the
equity percentage of foreign
investors will be abolished.)

. The equity percentage of

foreign investors in a futures
company shall not exceed
51%. (In 2021, the restriction
on the equity percentage

of foreign investors will be
abolished.)

(+7)

FATY
MR4-

25. FEF NS B IN KRR L R AR AL 51%, IE A&
PRI A E TN A MR L RAR AT
51%, (2021 SIS F M L FR))

26. B S9SN F ML R AR T 51%, (2021
SEBUH SN TR PR IR

(20) Insurance industry

27.

The equity percentage of
foreign investors in a life
insurance company shall
not exceed 51%. (In 2021,
the restriction on the equity
percentage of foreign
investors will be abolished.)

=

PRIGk

27. F e 8 # s I L R AR L 51%, (2021
S IUH SN TR LR

9. Leasing and commercial service industries

o, HIF Fa

B4R Gk

2D Legal services

28.

Investment in China legal
affairs (excluding the
provision of information
on the effect of the China
legal environment) is
prohibited and it is not
allowed to become a partner
in a domestic law firm. (A
foreign law firm may enter
China only in the form of a
representative office, and it
may not engage practicing
Chinese lawyers and the
support staff it engages may
not provide legal services
to concerned parties. If it
establishes a representative
office in China or assigns
representatives, the
permission of the Chinese
judicial administrative
department is required.)

=+

RIS

28, HERFPEFEF S A LT EE
BRI &R, RIFRAEN
HIFE LB RA. GFEAITFESHTR
AR E LA GG 77 KNP EH, B RAF
FR & B AL ARIT, BRI AR AT
L EAFAEFAEIR S, 4o e % 2R A
B, RIER A, A% T E S FATEER
#HT, )

22) Consulting and

sSurveys

20.

30.

Market surveying is limited
to equity and cooperative
joint ventures. For radio and
television listener and viewer
surveying, the Chinese party
must have a controlling
interest.

Investment in social
surveying is prohibited.

=t=

i 5
kS

29. THRERTEFH, 61, LFr e
S, ALE Tl o 77 42

30. FabaAaiAE,

10. Scientific research and tech

nical service industries

. A A

T A ARG

(23) Research and
experimental

development

31.

32.

Investment in the
development and application
of human stem cell, gene
diagnostic and treatment
technologies is prohibited.
Investment in humanities
and social science research
institutions is prohibited.

(=+3)

B R A K

31, BB FART i, KRB 54774
ES i EITY

32. ZEFHA AL A AT LM,
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(24) Professional 33. Investment in geodetic (=Fm) | FeHR |33 B F N2, HEMNL, WERE
technical services surveying, marine surveying TR Gk % WA SN F AT B R IR RN 4,
and cartography, aerial WHE, RBEEHE, ARHKA,
photography for cartographic BB RATERR A, £EEHKFHA,
purposes, mobile land W F M FHE, L =B fe A
surveying, administrative F R G, FIRM TR, 57 R
division boundary surveying JR WM I, WAL, KILIR, 3R
and cartography, compiling Bodb i, R RE, R F AL,

of topographic maps,
world administrative maps,
national administrative
maps, provincial level

and below administrative
maps, national instructional
maps, local instructional
maps, three-dimensional
maps and electronic
navigational charts, and
surveying concerning
regional geological
mapping, mineral geology,
geophysical, geochemical,
hydrogeological,
environmental geology,
geological hazards, remote
sensing geology, etc.is

prohibited.
11. Water conservancy, environmental and public facilities +—. KA, TR N IR I
management industries
25) Protection of wild 34. Investment in the (=t+n) |FAHMH |34 2 FTEREYP R - T FPEGHE
animals and plants development of state R ALY T IRIFA,

protected wild fauna and
flora resources native to
China is prohibited.
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12. Education +=. HKF

(26) Education 35. Pre-school, ordinary (=) |#F 35. A7, Ei8 & P A F A M IRT Pk
high school and higher SHERE, BT s EF BRKAFZE
educational institutions ATBEATAR S AR PR (AT
are limited to Sino-foreign BARE), BEA FFELARERLE
cooperative joint ventures, WEREHFFTERARRZYTF1/2).
and the Chinese party (UrEHF M, BB R ENATIT
must have a leading role B ZATENR A ZEIBAT R0
(the president or chief s B AT CREIEIESH £
administrative officer shall 20k 3 AR ) | 4202 SME A AL T A
have Chinese nationality Bl o B F UM S A R AR E AR, A
(and shall be permanently T EIEA T, )
resident in China) and 36. #EAH LS HANM, FHEFAH,

constituent members
appointed by the Chinese
party to the executive
board, board of directors
or joint management
committee may not be less
than one-half). (Foreign
educational institutions
and other organizations
and individuals may
not establish, on their
own, schools or other
educational institutions that
mainly cater to Chinese
citizens (excluding non-
scholastic vocational and
technical training), but
foreign institutions may, in
cooperation with Chinese
educational institutions,
establish educational
institutions that mainly cater
to Chinese citizens.).

36. Investment in compulsory
education institutions
and religious education
institutions is prohibited.

13. Health and social work +=. DA AT
27) Medical sector 37. Medical institutions are (=t |24 37. EFHMIRT A A4,

limited to equity and
cooperative joint ventures.
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14. Culture, sports and leisure industries

g, AL, ARF AR AR

(28

News and publishing

38.

39.

Investment in press agencies
(including but not limited to
news agencies) is prohibited.
(A foreign news organization
that wishes to establish a
permanent news office in
China and assign foreign
correspondents to China
must secure the approval of
the Chinese government.
The business of a foreign
news agency of providing
news services in China
shall require the review and
approval of the Chinese
government. Business
cooperation between a
Chinese and a foreign news
organization shall require
the Chinese party to have

a leading position and be
subject to the approval of the
Chinese government.)
Investment in the editing,
publication and production
of books, newspapers,
periodicals, audio and video
products, and electronic
publications is prohibited.
(However, subject to the
approval of the Chinese
government and provided
that the Chinese party's
authority to lead the business
and final right to review
content are ensured and

that other conditions in

the Chinese government's
official reply are complied
with, a Sino-foreign
publishing entity may

carry out a Sino-foreign
cooperative publication
project for the publication of
news. Without the approval
of the Chinese government,
the provision of financial
information services in
China is prohibited.)

(=N

RS | 38.

39.

2L H A (B2 RIRTFiEIR
) . QPR AT RV N EZE
BEFF LM, @ F Bk F I, A
BBk, SPEERAR AT BN
ST 69 MRS S-SR v B BUR F Ak,
PN FTE AL S 4E, AP 2T, B
IR E BT B, )

T E B, A, R SR e
W B 9 EE, BaR, BIE LS, (2
ZP B BRI, ERRSAET 6%
T EFAAN B LT AT P E T
PG FALFAET, PO IREALT 34T
FrE B IsAAE B R B, K& P E I
JEAE, Bk AR BB AR 2RI L
M4 )
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29

Radio and television
broadcasting,
transmission,
production and
operations

40. Investment in radio

41.

stations, television stations,
radio and television
channels (frequencies),

and radio and television
transmission coverage
networks (transmission
stations, relay stations, radio
and television satellites,
satellite uplink stations,
satellite reception and

relay stations, microwave
stations, monitoring stations,
cable radio and television
transmission coverage
networks, etc.) at all levels
is prohibited. Engagement
in the broadcast television
video-on-demand business
and the installation services
for ground receiving
facilities for satellite
television broadcasting is
prohibited. (Landing of
foreign satellite channels is
subject to an examination
and approval system.)
Investment in companies
engaged in the production
or operation of radio

or television programs
(including import business)
is prohibited. (Reporting
for the import of foreign
films and television dramas
as well as the import by
satellite transmission of
other foreign television
programs shall be carried
out by entities designated by
the State Administration of
Press, Publication, Radio,
Film and Television. Sino-
foreign cooperation in the
production of television
dramas (including television
cartoons) is subject to a
permit system.)

(=t

JHEEA
o, A
v R,

A
%y

40.

41.

B RF LB AERE GE) AL GE).
JFRAIRE (F) | SR EmE L
B (ZAt6, #iEE, T HEAITE, T
2 b ATsh, DREEE, poksh, Blg
BAL AL E ZME) , B
F AR CALAIA SR L S TR AL
FHE BRI IRS, GT¥shm
B IRIE I AT FhLR L, )

BT BT BRELEE (78
W) nE), GlEBsb A AU T E
Hrit g X3 s A Bl
BB A AL PR, sh b SR RIAE
WALE] (&AL & B ) SATHTH A, )
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(30

Film production,
distribution and
screening

42.

43.

The construction and
operation of cinemas require
the Chinese party to hold

a controlling interest.

(The screening of films
shall comply with the time
ratios for the screening of
domestically produced films
and imported films specified
by the Chinese government.
The time devoted to the
screening of domestically
produced films per year by
a screening entity may not
be less than two-thirds of its
total film screening time per
year.)

Investment in film
production companies,
distribution companies,
cinema chain companies
and film import business

is prohibited. (However,
with approval, Sino-foreign
cooperative production

of films by enterprises is
allowed.)

ED

W %
(N3
AT, Ak

2. BHIRER, B NG FIER, Giee
wHR, BLAASTEBEUFATGE TS
HR G530 R A WA BF R PR, Ak
AT SRR B A9 B R R AT
AR B A A 89 2/3, )

43, FAEBF BHHEN G ZATA G TR
NEAR 5| # LS, (REIKE, A
HP i AAE AR R, )

(3D

Protection of
cultural relics

44.

Investment in auction
companies auctioning
cultural relics, antique
stores and state-owned
cultural relics museums is
prohibited. (The transfer,
mortgaging and leasing to
foreigners of immovable
cultural relics as well as of
cultural relics the exit from
China of which is prohibited
by the state is prohibited.
The establishment and
operation of non-material
cultural heritage survey
institutions is prohibited.
Foreign organizations

and individuals that wish
to conduct non-material
cultural heritage surveying
and archaeological
surveying, exploration and
excavation shall do so in
the form of cooperation
with China and be subject
to special examination and
approval.)

o)

R

44, B FF IR AT A E], YT E
FeB A LI, (LR TH Y
BRE R R Ltk kdy, BAn
SobEA, Bibik 5 5% B MR AL
i E BB BN R IAASET E
e AT AR AL TR Ao R
& B, KR, BARREFE S
KA ZFITFRAT, )

(32)

Culture and leisure

45.

Cultural and artistic
performance troupes require
the Chinese party to have a
controlling interest.

E

TACIR AR

45. XL AIK AR F 712 Ko
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